
ELPI Attendance Policy 
Política de Frequência do Programa ELPI 

 
 
Dear Student: 
Prezado estudante, 
 
 
Please read this information very carefully. After you have read this form, please sign it and give the bottom part 
to your teacher.  
Por favor, leia com atenção as instruções até o final. Após ter lido este formulário, favor 
entregar ao seu professor a parte inferior da página devidamente assinada. 
 
________________________________________________________________________ 
 
Attendance is important to your language learning because most of the learning takes place in the classroom.  
Canadian Immigration policy requires that people who have a study permit must attend classes.   If you are absent 
often, you will not learn as much.  You may be asked to leave the program if your attendance is poor as explained 
below:   
A frequência é importante para o seu aprendizado, até porque, a maior parte do aprendizado 
acontece na sala de aula. A Política de Imigração Canadense exige que as pessoas que tem visto 
de estudos devem assistir às aulas. Conforme descrito abaixo, se você faltar muitas vezes, não 
terá um bom aproveitamento e será convidado a se retirar do Programa.   
 
Poor Attendance: 

 
 If you miss 20% of your core classes, you will be expelled from the program.   
 Se faltar 20% das aulas, você será expulso do programa. 

 
 If you are more than 10 minutes late, you may be marked “absent.” 
 Se chegar mais de 10 minutos atrasado. será considerada falta  
 
 A student who misses five (5) consecutive days of 1 or more core classes per day for 5 days in a row 

including electives (or 4 consecutive days of 1 or more core classes per day plus Super Electives) will be 
expelled from the program. 

 O estudante que perder 5 dias consecutivos de 1 ou mais aulas principais por dia 
durante 5 dias seguidos incluindo as aulas eletivas (ou 4 dias consecutivos de 1 ou mais 
aulas principais por dia mais a Super Eletiva) será expulso do programa. 
 

 Elective Classes:  A student who has four unexcused absences from an elective will be deregistered from 
that elective and will receive a grade of “0” for that elective. 

 Aulas eletivas: O estudante que tiver 4 faltas não justificadas de uma disciplina eletiva, 
terá sua vaga cancelada na disciplina eletiva e irá receber uma nota "0". 
 

 No absence is excused unless a doctor’s note has been submitted or a student is observing a religious 
holiday.  

  Nenhuma ausência é dispensada a menos que tenha sido apresentado um atestado 
médico, ou em caso de um feriado religioso para o estudante. 
 

 



Important Notes:   
Observações Importantes: 
 

 Not participating in class, behaving in way which is threatening or disruptive to others, and/or cheating 
(or plagiarizing) as defined in the University of Victoria Calendar, could lead to expulsion from the 
program. 

 Não participar das aulas, comportando-se de maneira inadequada, ameaçadora ou 
perturbadora para os outros, e / ou trapacear,“colar”, ou plagiar, poderá levar à expulsão 
do programa, conforme definido pelas normas da Universidade de Victoria 
 

 If this is your third time in a level and you do not pass, you will not be permitted to register in another 
English Language Centre course. 

 Se for a sua terceira vez no mesmo nível e você não passar, não será autorizado a 
matricular-se em outro programa do ELC – English Language Centre. 
 

 If you need to be absent from class for a religious holiday, please inform your teachers at the beginning of 
the session. 

 Se você precisar se ausentar das aulas para um feriado religioso, por favor informe aos 
seus professores no início da aula. 
 
 

 Students who plan to complete the program should not depart before their final electives class and final 
exams. 

 Alunos que planejam completar o programa não devem ir embora antes de realizarem 
as aulas eletivas finais, assim como, os exams finais. 

 
 If you are withdrawing from the program, please inform your teachers and the Registration Staff on the 

2nd Floor of CST. 
 Se desistir do programa, por favor informe aos seus professors e as pessoas do 

departamento de matrícula, que ficam no 2º piso do CST. 
 

 
 You are responsible for updating your e-mail address with us as it will be used for communication 

purposes. 
 Você é responsável por atualizar o seu endereço de e-mail conosco, pois será utilizado 

para fins de comunicação sempre que necessário. 
 

 
 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   
 
I have read and understood the English Language Centre Attendance Policy. 
Eu li e entendi a Política de Frequência às aulas no ELC – English Language Centre. 
 
 
Name (please print)x Nome legível::________________________   
Signature Assinatura ____________________________   


